
Глава 36: Пучок меха

Когда Глава Деревни Мэн Бай услышал не прекращаемое ворчание госпожи Ли, он мгновенно
начал хмуриться.

Обычно он не обращал внимания на слова госпожи Ли, но сегодня всё было по-другому. Эта
куча животных по праву принадлежала только Фан Чжэнчжи.

Он с большим трудом убедил Фан Чжэнчжи передумать, и если произойдут какие-то
изменения, тог всё будет не так-то просто.

Когда другие жители деревни услышали жалобы госпожи Ли, они стали недовольны. Никто не
жаловался на то, что Глава Деревни Мэн Бай отдал свинью в семью Фан.

В конце концов, Фан Чжэнчжи часть отряда, вся добыча, которую он поймал, принадлежит
ему. Глава Деревни сказал об этом перед всеми.

Кроме того, в Деревне Южной Горы давно не было еды, хотя они провели много времени в
горах. Если бы не Фан Чжэнчжи, они бы ничего не поймали, не считая уже эту свинью

«Госпожа Ли, вся сегодняшняя добыча на самом деле принадлежит Чжэнчжи!»

«Действительно, Чжэнчжи очень добрый, раз предложил разделить этих животных со всеми».

Несколько жителей, стоящих рядом с госпожой Ли, тихо начали говорит ей.

«Поскольку госпожа Ли не совсем согласна с этим методом делёжки, я думаю, что смогу
внести некоторые изменения!» в этот момент Фан Чжэнчжи вышел из толпы.

Глава Деревни Мэн Бай был удивлен, но он не пытался остановить его. Потому что Фан
Чжэнчжи теперь получил право высказываться.

Другие жители деревни, видя, что Фан Чжэнчжи начал говорить, также с любопытством
посмотрели на него.

«Ах, по крайней мере, Чжэнчжи может мыслить обосновано. К счастью, тетя не тревожит тебя
по пустякам. Скажи всем, что ты хочешь изменить!» Госпожа Ли была вне себя от радости,
когда увидела, что Фан Чжэнчжи вышел вперед. Когда она услышала разговор жителей
деревни, она подумала сдаться. Но казалось, что Чжэнчжи – это просто ребенок, что он может
сделать против взрослых?

«Я думаю, что мы должны распределить других животных между всеми, а моя семья и госпожи
Ли поделятся этой свиньей. Что вы думаете, тетушка Ли?» Фан Чжэнчжи несколько раз
подмигнул госпоже Ли.

«Разделить свинью между нашими семьями?» Госпожа Ли не думала, что Фан Чжэнчжи будет
таким щедрым. Она сразу же усмехнулась: «Это имеет смысл, я согласна с этим методом!»

Остальные жители деревни также услышали, что сказал Фан Чжэнчжи. Они выпучили глаза Я
совершенно не понимаю этого. Он же был таким умным, так почему же он стал таким глупым?

Цинь Сюэлянь забеспокоилась, и хотела предотвратить это.

К сожалению, её сдержал Фан Хоудэ.



«Не волнуйся!» Несмотря на то, что Фан Хоудэ был простачком, он знал, что его сын
действительно не был глуп. Поскольку Фан Чжэнчжи сказал это, у него были на то
определенные причины.

Даже если им действительно придется поделиться с «госпожой Ли» половиной свиньи, Фан
Чжэнчжэ знал, что он делает.

«Значит, тетя Ли согласна?» Фан Чжэнчжи продолжал спрашивать.

«Я согласна, конечно, я согласна!» Госпожа Ли кивнула, она была похожа на клюющую зерно
курицу.

«Хорошо! Тогда давайте пригласим Главу Деревни и всех остальных стать свидетелями.
Сегодняшняя добыча достанется жителям, а я поделюсь частью свиньи с тетушкой Ли!» Фан
Чжэнчжи кивнул и посмотрел на Главу Деревни Мэн Байя.

«Ладно!» Глава Деревни Мэн Бай кивнул. Поскольку Фан Чжэнчжи решил сам разделить тушу
свиньи, он решил не вмешиваться.

Остальные жители деревни также стали кивать головами один за другим, глядя на Фан
Чжэнчжи как на дурака.

У госпожи Ли, естественно, не было никаких дальнейших комментариев и она моментально
приняла такое предложение.

Затем…

Фан Чжэнчжи снова заговорил.

«Тогда ... позвольте мне пригласить дядю Циншаня, пусть отрежет пучок меха с головы свиньи
для тети Ли!»

«Пфф!» В этот момент Дин Циншань пил свою воду, и он резко выплюнул её.

Другие жители деревни тоже были ошеломлены. Придя в себя, они теперь смотрели на
госпожу Ли как на дуру.

«Пучок меха?!»

«Он... Ха-ха-ха, он дал ей пучок меха!»

«Этот парень Чжэнчжи, я же уже говорил, что у него есть потенциал, похоже, что я не
ошибся!»

Жители начали смеяться. Никто не критиковал идею Фан Чжэнчжи. Потому что, если бы они
сделали это, они получили бы тоже самое. Кроме…

Как он вообще додумался до этого?

Лицо госпожи Ли было черным, как ночь, ее толстые, мускулистые руки начали дрожать.
Наконец она поняла смысл слов Фан Чжэнчжи.

«Фан Чжэнчжи!» Госпожа Ли сжала кулак. Она была побеждена семилетним ребенком, более
того, это было очень очевидное проявление интеллектуального поражения. От гнева они чуть



ли не плевалась кровью.

Она ненавидела, ненавидела себя за ее импульсивные действия. Почему она раньше не
уточнила, что свинью нужно поделить на две части? По крайней мере, было бы не так уж и
плохо получить хотя бы металлический клык!

Но было уже слишком поздно.

Сказанного не вернуть. Она хотела бесстыдно забрать свои слова, и начать кричать:
«Обманщик!» ... Но сказать это семилетнему ребенку и признать, что семилетний ребенок
обманул её?

Независимо от того, насколько толстокожей она была, она действительно не могла заставить
себя это сделать.

«Хммм!» Госпожа Ли холодно фыркнула, решительно топнула ногами, развернулась и
бросилась в толпу. В одно мгновение даже ее тени не было видно. Ей было стыдно оставаться
здесь.

«Госпожа Ли, вам все еще нужен этот пучок меха? Похоже, она больше его не хочет, просто...
сделаю из него кисточку!» Фан Чжэнчжи посмотрел на быстро исчезающую госпожу Ли,
поглаживая пучок меха, как будто это был кусок сокровища.

...

Глубокой ночью, белая, как снег птица, с острыми, как нож когтями, снова вылетела из Зала
Дао в Деревне Южной Горы и мгновенно исчезла в ночном небе. Её скорость была удивительно
быстрой ...

На следующее утро, в северной части Божественной Полиции, в прекрасной комнате в
старинном стиле, Лолита смотрела на иллюстрацию перед ней, слегка задумавшись.

«Это формирование не сложное, но оно сочетается со знаниями из «Тактики восьми диаграмм»
... если она действительно была нарисована этим маленьким ублюдком, тогда ... это
подтверждает предыдущее решение иллюстрации!»

Лолита еще раз взглянула на иллюстрацию. В ее ярких зрачках вспыхнул свет.

«Войдите!»

«Миссис, что вам нужно?» Мгновенно появился солдат и опустился на одно колено.

«Приготовьтесь. Я хочу кое-куда поехать».

«Да, Миссис! Но ... Лорд сейчас в столице, я боюсь, он сможет вернуться только через десять
дней. Мы будем его ждать?» Солдат мгновенно принял её приказ, затем осторожно спросил.

«Десять дней? Хорошо, я поняла!» Лолита кивнула. Глядя на лучи света восходящего солнца,
она слегка улыбнулась.

Фан Чжэнчжи? Посмотрим, куда ты на этот раз сможешь убежать, маленький ублюдок!

...
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